Saint John the Baptist Parish

Parroquia San Juan Bautista
69 QUINCY AVE., PAWTUCKET, RI. 722-9054
Rev. Brian Sistare, Pastor

Vicente Caban, Deacon

Robert Giambo, Organist

Mrs. Margarita Zuleta, Secretary

Email st.johnthebaptist@verizon.net

www.churchofstjohnthebaptist.org

Office Hours
Horario de la Oficina
Monday — Thursday / Lunes a Jueves
9:00am - 2:00pm  401-722-9054

Weekend Masses
Misas de fin de semana
Saturday: 4:30pm English/Ingles
Sabado 6:00pm Espafiol/Spanish
Sunday: 9:30am English/Ingles
Domingo 11:30am Espafiol/Spanish

Daily Masses
Misas durante la semana
Monday & Wednesday 8:00am English/Ingles
Martes y Viernes 7:00pm Espafiol/Spanish
Bilingual Mass Saturday/Sabado at 8:00am

Confessions
Saturday / Sabado 3:30pm & 5:30pm

Baptism / Bautizo
Baptisms are celebrated on the second Sunday
of every Month after the 11:30am Mass. Please
call the rectory a month in advance to
schedule.
Los Bautismos se celebran el segundo
Domingo de cada mes después de la Misa de
las 11:30am. Llame a la rectoria con un mes de

Matrimony / Matrimonio
Call one year in advance to begin preparation
Llamar un afio con anticipacion

Anointing of the Sick/Uncion de los
enfermos
Please call the parish
Por favor llamar a la parroquia

Eucharistic Adoration
Adoracion Eucaristica
Every Friday / Todos los Viernes
9:00am to 1:00pm in the Church/Iglesia

Youth Group/Grupo Juvenil
Sunday/Domingo next meeting TBD
(Grades 7th to 12)

Comunidad Evangelizadora (Cers)
Viernes a las 7:30pm en el sétano

Food Bank / Banco de Comida
July / Julio - Mondays/Lunes 19 & 26

9:30am to 11:00am - 6:00pm to 7:00pm

Hospitality House/Casa de Hospitalidad
(Closed until September)
(Cerrado hasta Septimbre)

New Parishioners/Nuevos Miembros
Please call the rectory to register
Llamar a la Rectoria para registrarse

anticipacion.
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Dear Parishioners,
During this month of July dedicated to Devotion to
the Precious Blood of Jesus, I would like to share the
following reflection by Brian Smith, from the
website: teachingcatholickids.com: “Each of us has
blood that flows through our body. Blood allows our
body to work as God intended. Without blood we
cannot run outside, play with our favorite toys, or
even breathe! Blood, then, is what allows us to live
each day to the fullest. Without blood, we could not
live. Jesus desperately wants us to spend eternity in
heaven. When we sin, we turn our backs to God. This
makes God sad. And so, to redeem us in the eyes of
God, Jesus chose to shed his own blood as a sacrifice
for our sins! Jesus wants us to go to heaven so much
that he was willing to suffer a long and harsh death.
Jesus shed his blood seven times during his life for us:
1. The Presentation of the Lord (Jesus was
circumcised)
2. The Agony in the Garden (Jesus’ sweat
turned into blood)
3. The Scourging at the Pillar (Jesus was
whipped)
4. The Crowning of Thorns (thorns were
pressed into Jesus’ heacd)
5. The Way of the Cross (onlookers punched
and kicked Jesus)
6. The Crucifixion (Jesus is nailed to the cross)
7. The Piercing of His Heart (a soldier placed
his sword through Jesus’ side, causing all of
Jesus’ blood to spill out upon the ground)
As Catholics, we recognize all of Jesus’ suffering and
believe that he truly died for us in hope that we might
go to heaven one day. Just because Jesus died for our
sins does not mean that we can live and do whatever
we want. Every day, we must try to be pleasing to
God. This includes our thoughts, words, and actions.
Sometimes we make mistakes. God invites us to the
Sacrament of Reconciliation to amend our sins. When
we recognize our sins, we are joined with the
Precious Blood of Jesus as we promise to God that we
will try to live a better life.” As we prepare once again
to receive the Body and Blood of Jesus at Mass, let us
pray for the grace to follow Him more closely.
God bless! Fr. Sistare

MASS lNTéNT!ONS

Saturday July 10 4:30pm
+Ruth Salisbury by Agnes Nesbitt

Sunday July 11 9:30am
Monday July 12 8:00am
Wednesday July 14 8:00am
Saturday July 17 8:00am
Vigil Mass 4:30pm
Sunday July 18 9:30am

+Paul Martin by Elaine Bricault

Sanctuary Lamp for July
In memory of Antonio DeBarros
by Jose DeBarros
Vigil Candle For Saint Joseph
For the intentions of
The Amadi-Djamou Family

WE ASK FOR YOUR PRAYERS
For all who are homebound or in nursing homes,
and especially for the following parishioners:
Jeanne Jugan Residence:
Florence Corneau, Jeannine Rondeau, Annette
Tetreault, Lillianne Depot
At Home: Maria DaGraca, Jovina de Barros
St. Antoine: Georgette Smith
Elmhurst Nursing Home: Cesar Zuleta Sr.,

EWeeklv Collection 7/4 $2451.00
§Sec0nd Collection Fuel &Maintenance
| July 11
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No Taxpayer Abortion

Innocent life is under attack like never before!

Keep your tax dollars from going to abortion!
Visit notaxpayerabortion.com beginning April 9

for more information!
Get updates on protecting life by signing up for
Respect Life Prayer and Action,
visit notaxpayerabortion.com and click the "Sign
up here" button.
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Queridos feligreses,
Durante este mes de Julio dedicado a la Devocion a la
Preciosa Sangre de Jestis, me gustaria compartir la
siguiente reflexién de Brian Smith, del sitio web:
teachingcatholickids.com: “Cada uno de nosotros tiene
sangre que fluye a través de nuestro cuerpo. La sangre
permite que nuestro cuerpo funcione como Dios lo
desea. jSin sangre no podemos correr afuera, jugar con
nuestros juguetes favoritos, o incluso respirar! La
sangre, entonces, es lo que nos permite vivir cada dia al
mdaximo. Sin sangre, no podriamos vivir. Jesus quiere
desesperadamente que pasemos la eternidad en el cielo.
Cuando pecamos, damos la espalda a Dios. Esto pone
a Dios triste. Y asi, para redimirnos a los ojos de Dios,
jJestis eligio derramar su propia sangre como
sacrificio por nuestros pecados! Jesils quiere que
vayamos al cielo tanto que estaba dispuesto a sufrir una
muerte larga y dura. Jesiis derramé su sangre siefe
veces durante su vida por nosotros:

1. La Presentacion del Sefior (Jesiis fue
circuncidado)

2. La agonia en el jardin (el sudor de Jestis se
convirtio en sangre)

3. Laflagelacion en el pilar (Jesiis fue azotado)

4. La corona de espinas (las espinas fueron
presionadas contra la cabeza de Jesiis)

5. El Via Crucis (los espectadores golpearon y
patearon a Jesiis)

6. La crucifixion (Jesils es clavado en la cruz)

7. La Perforacion de Su Corazén (un soldado
colocd su espada en el costado de Jesiis, causando que
foda la sangre de Jesiis se derramara en el suelo)
Como catélicos, reconocemos todo el sufrimiento de
Jestis y creemos que realmente murié por nosotros con
la esperanza de poder ir al cielo algiin dia. Solo porque
Jestis murié por nuestros pecados no significa que
podamos vivir y hacer lo que queramos. Todos los dias,
debemos tratar de agradar a Dios. Esto incluye
nuestros pensamientos, palabras y acciones. A veces
cometemos errores. Dios nos invita al Sacramento de la
Reconciliacién para enmendar nuestros pecados.
Cuando reconocemos nuestros pecados, nos unimos a
la Preciosa Sangre de Jesiis cuando le prometemos a
Dios que trataremos de vivir una vida mejor”. Mientras
nos preparamos una vez mas para recibir el Cuerpo y la
Sangre de Jests en la Misa, oremos por la gracia de
seguirlo mas de cerca. {Dios les bendiga!
Padre Sistare

INTENCIONES DE LAS MISAS
Sabado 10 de Julio 6:00pm
Domingo 11 de Julio 11:30am
+Eterno descanso de Francisco Luis Marin,
Martina Emilia Patifio, intencion de Yamile
Buritica
Martes 13 de Julio
*Por todos los sacerdotes vivos y difuntos,
intencion de Adelaida Laguna
Viernes 16 de Julio 7:00pm
*En accion de gracias por la vida de Carmen
Rivera, intencion de su familia
+Por todas las almas del Purgatorio, intencion de

7:00pm

Adelaida Laguna

Sabado 17 de Julio 8:00am
Vigilia 6:00pm
Domingo 18 de Julio 11:30am

Vela de Vigilia para San José
Por las Intenciones de la Familia Amadi-Djamou

$2451.00
Julio 11

Colecta Semanal 7/4
Seounda Colecta Gas vy Mantenimiento

PEDIMOS SUS ORACIONES
Por todos los que estan confinados en su hogar o en
acilo de ancianos, especialmente por nuestros
feligreses: Jeanne Jugan Residence:
Florence Corneau, Jeannine Rondeau, Annette
Tetreault, Lillianne Depot At Home:
Maria DaGraca, Jovina de Barros St. Antoine:

Georgette Smith Elmhurst: Cesar Zuleta Sr

Rezo del Santo Rosario
Domingo a las 11:00am
El mes de Julio esta dedicado a la
Preciosa Sangre de Jesus
El rezo del Santo Rosario es una profundisima
devocion con una fuerza inmensa para la
conversion personal y la conversion de otras
almas.




I am Sister Nereida Olmedo, originally from
Mexico. I form part of the religious
community of the Missionary Sisters
Servants of the Word. I first arrived to the
missions here in the United States back in
2010 after having served the Lord in
different missions in Mexico. I was first sent
to the state of New Hampshire for a period
of two years. After, I arrived to the state of
Ohio for a period of nine ears. By the grace
of God, I have now been sent here to the
parish of Saint John the Baptist. I am
exceptionally thrilled and grateful for the
confidence deposited in me by God. My
mission is with every single one of you, to
whom all my prayers and dispositions are
directed. I hope to get to know each of you
and accompany you in your walk of faith, so
that, together, with the grace of God, we can
all make a strong experience with him. I
desire nothing more than to fulfill the will of
God, taking his Word to every heart that God
places in my path in order to enkindle the
faith of each. My main apostolate will be the
catechesis program and evangelization. I
know and understand the great need to form
our children, youth, young adults, and
families now in days. Aware this great
challenge, I ask only for your prayers and
support in this time ahead. Let us be always
united in prayer and may God bless you all.

Yo soy la hermana Nereida Olmedo,
originaria ~de  México.  Actualmente
pertenezco al instituto de las Hermanas
Misioneras Servidoras de la Palabra. Llegué
a las misiones de Estados Unidos en el 2010
después de haber estado de mision en
algunas partes de México. Fui enviada por
primera vez a la misién del Estado de New
Hampshire por un periodo de dos afios y
después al estado de Ohio por un periodo de
nueve afios. Por gracia de Dios, he sido
enviada a esta parroquia de San Juan
Bautista. Estoy muy emocionada vy
agradecida por la confianza que Dios
deposita en mi para con ustedes. Mi mision
esta en cada uno de ustedes y hacia ustedes
se dirigen mis oraciones y mi disposicion.
Deseo conocerlos y acompaiiarlos en su
camino de fe para que juntos, con la gracia
de Dios, podamos hacer una fuerte
experiencia de Dios. Lo que quiero es
cumplir con la voluntad de Dios llevando su
Palabra para infundir la fe en cada corazén
que Dios ahora pone en mi camino. Mi
trabajo sera la catequesis y la
evangelizacion. Conozco la necesidad que
hay en la Iglesia de formar a los nifios,
jovenes y las familias hoy en dia; es un gran
reto y por eso solo les pido sus oraciones y
su apoyo. Dios los Bendiga. Unidos en la
oracion.




They went out and preached
that people should repent

Fueron, pues, a predicar,
invitando a la conversion
Marcos &:172

LOW ENOUGH TO BE EXALTED?

(SEE MT 23:12)

“The Lord took me from following the flock.” —
Amos 7:15 Amos was a country boy, a shepherd, and
a pruner of sycamore trees — a nobody chosen by
God to prophesy to the nation of Israel (Am 7:14ff).
Jesus likewise sent out His apostles as nobodies. He
didn’t let them have the possessions and money by
which many people try to command respect (see Mk
6:8-9). He didn’t even provide them with
accommodations (see Mk 6:10). The apostles had
about as much prestige as homeless people. Of
course, without credentials, status, clout, or worldly
power, they were almost certain to be rejected. So
Jesus told them to be prepared to shake the dust from
their feet if any place did not receive them (Mk 6:11).
Jesus is the same today as yesterday (Heb 13:8). He
continues to insist on choosing “the world’s lowborn
and despised, those who count for nothing, to reduce
to nothing those who were something; so that
mankind can do no boasting before God” (1 Cor 1:28-
29). When Jesus sends us forth in weakness, His
power reaches perfection (2 Cor 12:9). Jesus
promised that the lowly will inherit the earth (Mt 5:5).
Will you agree to become lowly? Will you let the
Lord work through you?

Prayer: Father, may I be lowly in the world’s eyes
and great in Your eyes.

Promise: “Praised be the God and Father of our Lord
Jesus Christ, Who has bestowed on us in Christ every
spiritual blessing in the heavens!” —Eph 1:3

Praise: “Down I went to the roots of the mountains;
the bars of the nether world were closing behind me
forever, but You brought my life up from the pit, O
Lord, my God” (Jon 2:7). Praise Jesus, our Protector!
Pressentation Ministries

JHUMILLARSE PARA SER EXALTADO?
(VER MT 23:12)

“Pero el Sefior me sacd de detrds del rebafio” (Amos
7:15). Amoés era un campesino, un pastor y un
podador de sicobmoros, un donnadie elegido por Dios
para profetizar a la nacion de Israel (Am 7: 14ss).
Jests también envid a sus apOstoles como “personas
sin valia”. No les permiti6 tener posesiones y dinero,
con las que muchas personas intentan imponer respeto
(ver Mc 6:8-9). Ni siquiera les proporciono
alojamiento (ver Mc 6:10). Los apostoles tenian el
mismo prestigio que las personas sin hogar. Por
supuesto, sin credenciales, posicién, influencia o
poder mundano, era casi seguro que serian
rechazados. Asi que, Jesus les dijo que estuvieran
preparados para sacudir el polvo de sus pies si en
algtin lugar no los recibian (Mc 6:11). Jests es el
mismo hoy que ayer (Heb 13:8). El continia
insistiendo en elegir “lo que es vil y despreciable y lo
que no vale nada, para aniquilar a lo que vale. Asi,
nadie podra gloriarse delante de Dios” (1 Co 1:28-29).
Cuando Jesis nos envia en debilidad, su poder
alcanza la perfeccion (2 Co 12: 9). Jestis prometio que
los humildes heredaran la tierra (Mt 5:3-4).
(Aceptards volverte humilde? ;Dejards que el Sefior
trabaje por medio de ti?

Oracién: Padre, que pueda ser humilde en los ojos
del mundo y grande en Tus ojos.

Promesa: “Bendito sea Dios, el Padre de nuestro
Sefior Jesucristo, que nos ha bendecido en Cristo con
toda clase de bienes espirituales enel cielo” (Ef 1:3).
Alabanza: “Yo bajé hasta las raices de las montafias:
sobre mi se cerraron para siempre los cerrojos de la
tierra; pero ti me hiciste subir vivo de la Fosa, Sefior,
Dios mio” (Jon 2:7). jAlabado sea Jests, nuestro
protector!




Saint Mechtilde’s Praver to the Five Holy
Wounds of Jesus Christ

I Thank Thee, O Lord Jesus Christ, for the
painful Wound of Thy left foot, from which
flowed the Precious Blood that washes away

our sins. In it I sink and hide all the sins I have
ever committed. Amen
I thank Thee, O Lord Jesus Christ, for the
painful Wound of Thy right foot, from which
the fountain of peace flowed to us. In its depths
I sink and bury all my desires, that they may be
purified and remain unspotted by any earthly
stain. Amen

I thank Thee, O Lord Jesus Christ, for the
painful Wound of Thy left hand, from which
the well of grace flowed to us. In it I enclose
all my spiritual and bodily ills, that in union
with Thy sufferings they may become sweet to
me, and by patience become a sweet fragrance

before God. Amen
I thank Thee, O Lord Jesus Christ, for the
painful Wound of Thy right hand, from which
the medicine of the soul was poured forth. In it
I hide all my negligences and omissions which
I have committed in my virtuous exercises, that
they may be atoned for by Thy zealous works.
Amen

I thank Thee, O Lord Jesus Christ, for the
healing Wound of Thy sweetest Heart, from
which living Water and Blood and the riches of
all good flowed to us. I place myself in this
Wound, and there unite all my imperfect love
to Thy Divine love, that thus it may be

perfected. Amen

Oraci‘)(')'lai .de Santa Metilde

a las Cinco Santa Heridas de Jesucristo
Te agradezco, Oh Sefior Jesucristo, por la
dolorosa Herida de Tu pie izquierdo, del

cual fluyé la Preciosisima Sangre que limpia

nuestros pecados. En ella me hundo y escondo
todos los pecados que he cometido. Amén

Te agradezco, Oh Sefior Jesucristo, por la
dolorosa Herida de Tu pie derecho, del cual la
fuente de paz se derrama para nosotros. En sus
profundidades me hundo y entierro todos mis
deseos, para que sean purificados y permanezcan
impecables de cualquier mancha terrenal. Amén

Te agradezco, Oh Sefior Jesucristo, por la
dolorosa Herida de Tu mano izquierda, de la
cual la fuente de gracia se derrama para
nosotros. En ella adjunto todos mis males
espirituales y fisicos para que, en unién con Tus
sufrimientos, puedan tornarse dulces para mi, y
que mi paciencia sea una dulce fragancia ante
Dios. Amén

Te agradezco, Oh Sefior Jesucristo, por la
dolorosa Herida de Tu mano derecha, de la
cual la medicina del alma fue derramada para
nosotros. En ella escondo todas mis negligencias
y omisiones que he cometido en mis ejercicios
virtuosos, para que puedan ser expiadas a través de
tus obras celosas. Amén

Te agradezco, Oh Sefior Jesucristo, por la

sanadora Herida de Tu dulcisimo Corazon, del

cual Agua y Sangre Viva y las riquezas de todo

bien se derramaron para nosotros. Me coloco en

esta Herida, y ahi uno todo mi amor imperfecto

con tu amor Divino, para que asi sea
perfeccionado. Amén




The Kids' Bulletin

15th Sunday in Ordinary Time
July 11th, 2021

| #]= Jesus sent the apostles out
two at a time to teach the people

about Him and heal the sick and cast out demons.

What did He tell them to take with them?

Add up the numbers. The ones that equal 2 are the
things that Jesus told the apostles to take.
Mark 6:7-13
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VLADIMIR DIED WHEN HE WAS OLD, HE HAD SPENT MUCH OF HIS
LIFE FIGHTING TO GAIN HONOUR FOR HIMSELF, BUT WHEN HE
FOUND THE TRUE FAITH HE JOINED IT. HE HAD MANY CHURCHES
AND MONASTERIES BUILT. WHEN A PERSON WHO HAS LED A BAD
LIFE CHANGES THEY CAN HELP BRING OTHERS TO GOD.

thekidsbulletin@gmail.com
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Jesus Sends Us Out to Teach-

In this Sunday's Gospel reading,
Jesus sends the apostles out to teach
and heal people in other towns. The
apostles had never taught before, but
Jesus was sending them out anyway!

God wants you to teach people ;
about Him too. It doesn't matter if you ve never done
it before. Sometimes the best way to teach people
about God is by being good, like
He is, but sometimes you can

tell people about Him too.

Jesus wants all Christians to
# be apostles and tell the world

about Him. Some people, like
priests and parents and teachers, teach people about
Jesus as part of their job. Other people just tell about
Jesus by being like Him. What would you like to do
when you grow up? How will you be able to
teach other people about God?
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Jesus And he called to him
the 9D and began to
Sends send them out two 18A
the two, and gave them
Apostles 7A over the
Tw Tw 13A spirits. He
o by o charged 12A to take

Cross-Word nothing for their journey
except a staff; no bread, no bag, no money __ 16D
their belts; and to wear sandals and not put on
___10A said to them, "Where
you enter a house 2D there until you leave
the place. And if 15D place will not receive

11A and they refuse to hear you, when you

14A, shake off the dust that is on your
1D for a testimony against them."So they
went out and 6D that men should
3A. And they cast out many
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oil many that were om T
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NOTA:

Es dueiio o conoce a
alguien que tenga su
propio negocio? Obtenga
mas informacion sobre
publicidad en el boletin
parroquial.

Llama al 722-9054

L Catholic
w Cemeleries =5~
Diocese of Providence
Pre-necd corvangemenis ensure your
wishes are met. Call now for
infarmation on our ew maisoleum.,
Use our Parish Incentive Program
to earn your parish

$250 for cach sale

Call Bill Hemren @ (401) 944-8383
ricatholiccemeterics.org

APOYATU PARROQUIA

CAPRICHOS ANTIOQUENOS A] Istate®
% You're in good hands.
Jack Tavares Agency Owner
Bakery & Restaurant 720 Central Ave. Pawt, RI
CAKES FOR ANY OCCASION 728-8686 Cell 4447-8979
WE DO BANQUETS Toll Free 855-728-8686
FOOD STAMP ACCEPTED Fax 401-728-7997
173 Lonsdale Ave Pawtucket T
728-9495 ; =
Auto, Home, Life, Retirement

?
401-725-4253
5 Higginson Avenue, Lincoln, Rhode Island 02865
www.thekeefefuneralhome.com
keefefuneralhome@yahoo.com
Thomas H. Keefe Pre Need
President Planning

Learn More ahout
Advertising
in Your Parish Bulletin
Call us at 722-9054
or email us at
st.johnthebaptist@verizon.net
¢ SUPPORT YOUR PARISH

¢ REACH NEW CUSTOMERS

Please remember to
support our Bulletin
Advertisers!
Por favor, recuerde

apoyar a los que
patrocinan el
Boletin!

ﬂ‘\\

ASSOCIATES LLC MEDICAL
P. WILFREDO CANCHIS
M.D. Internal Medicine

Gastroenterology

'Z A

EWTN

598 Dexter Street, Central FaIIs, R1 02863
401.726.8864 401.726.5700
We have proudly served the community since 1978

|nternat f

7“76 Lmsdaict,ﬂ\vénuc, Ccntr‘a[ T“nllq R] 07_86
WWAY. m{:errla’tlona]mca, 5. com

HepatOIOgv 401-383-0400 GLODAL CATHOLIC NETWORK
Fax 401-383-0410 Open 7 days a week
Owners Cesar and Donatila Zuleta
Galito Restaurant

214 Columbus Avenue

Pawtucket, RI 02861 Tel: 401-312-2200
Dine-In/Take Out/ Catering/Full Bar
Portuguese-American Cuisine
Open 7 davs a Week -Lounge/Bar/Restaurant

235 Broad St, Cumberland RI, -\

02864

! o
el o !

Learn More about Advertising
in Your Parish Bulletin
Call us at 722-9054
or email us at st.johnthebaptist@verizon.net
e SUPPORT YOUR PARISH
e REACH NEW CUSTOMERS




